
ออกแบบมาเพื อเลียนแบบการสวม
ใส่และความรู้สึกของชุดป้องกัน
แก๊สในแนวหน้า เพื อให้คุณเตรียม
พร้อมอยู่เสมอ!.

Improved practicality: Designed to replicate the fit and
feel of frontline gas-tight chemical protective suits,
AlphaTec  TRAINER chemical protective garments are non-
certified products designed for realistic training, which save
the operational suits until they are really needed

Strengthened defenses: Featuring the same design as
the operational AlphaTec  gas-tight suits, AlphaTec
TRAINER is composed of strong and durable yet soft fabric
and coated with PVC on both sides

Enhanced protection: In addition, this protective body
suit is reinforced with welded seams as well as durable,
watertight and PVC-coated zipper

TRAINER
ชุดฝึก PVC แข็งแรง ทนทาน และยืดหยุ่น

ก่อนหน้านี เรียกว่า: TRELLCHEM  Trelltrain®

®

® ®
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การแปรรูปอาหาร
วิทยาศาสตร์ชีวภาพ
สารเคมี
อุตสาหกรรม
หน่วยงานบังคับใช้กฎหมาย
เพลิงไหม้และการกู้ภัย

อุตสาหกรรม

Training purpose only

การใช้งาน

คุณสมบัติและคุณประโยชน์หลัก

ผลิตภัณฑ์ไม่มีการรับรอง ออกแบบมาเพื อการฝึกฝนที สมจริง
ผ้าแข็งแรง เนื อนุ่ม และทนทาน เคลือบด้วย PVC ทั งสองด้าน
ตะเข็บเชื อม ซิปเคลือบ PVC กันนํ าทนทาน
เก็บชุดปฏิบัติการไว้จนกว่าจําเป็นจริง ๆ
ดีไซน์เหมือนกับชุดปฏิบัติการ AlphaTec

Material Diagram การตัดเย็บ
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Product Information

Product Information

ขนาดที มี 2XS, XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL

สี สีเขียว

ประเทศต้นทาง ลิทัวเนีย

ภาพรวมบรรจุภัณฑ์ บรรจุหีบห่อแยกกัน

วัสดุของผลิตภัณฑ์ ผ้าโพลิเอสเตอร์แข็งแรงและยืดหยุ่นเคลือบด้วย PVC ทั งสองด้าน

ข้อมูลอ้างอิงผลิตภัณฑ์ TRAINER

ภาพรวมมาตรฐาน • ผลิตภัณฑ์ไม่มีการรับรอง สําหรับการฝึกฝนเท่านั น
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Suit components & accessories

Suit Components and Accessories

คุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ • Encapsulating design type CV (with visor and hump, BA worn inside the suit) • Encapsulating design type VP1
(larger visor, with hump, BA worn inside the suit) • Non-encapsulating design type T (with face seal and without
hump, BA worn outside the suit)

กะบังและผนึกใบหน้า • Encapsulating suits are fitted with a rigid 2 mm impact resistant PVC visor • Optionally 1 mm soft PVC visor • The
visor comes in two optional sizes; CV or the larger VP1 • Non-encapsulating suits are fitted with an anatomically
designed face seal

ถุงมือและผลิตภัณฑ์ที ใช้ด้วยกัน Scorpio #08-354 neoprene rubber gloves in combination with rubber cuffs. Other glove options are available. The
gloves are attached with a Bayonet glove ring system, which offers quick and simple glove exchange.

รองเท้าและผลิตภัณฑ์ที ใช้ด้วยกัน Sewn-in sock/booties made of the suit material. Alternatively PVC safety boots. The boots are fixed with an
ergonomically designed ring attachment, for simplified boot exchange.

ซิป Strong and durable watertight PVC coated zipper. The zipper is closing downwards, and is protected by a splash
guard/flap.

การระบายอากาศ A ventilation system is included as standard. For the safety of the wearer, it provides a constant level of
overpressure inside the suit. The Regulating valve has 3 ventilation rates (2, 30 and 100 l/min) plus zero/off
position and is also available in a passthrough version (for encapsulating suits only) for use with external air supply.
Encapsulating suits (type CV/VP1) have two overpressure valves in the back of the hood. Non-encapsulating suits
(type T) have one overpressure valve on the chest.

คุณสมบัติและอุปกรณ์เสริมที มีให้
เลือก

• Combined Regulating valve & Airline passthrough MkII (encapsulating suits only) • Anti-fog lens (encapsulating
suits only) • Hands-free visor light system (encapsulating suits only) • Manometer holder (encapsulating suits only) •
Inside pockets & loops for radio, PPT etc. (encapsulating suits only) • Internal waist belt & leg shortener for size
adjustment • D-ring for holding small measuring instruments & tools • Customised marking, e.g. digits, letters, logos
• AlphaTec  #58-800 Overglove for improved cut & puncture resistance • AlphaTec  storage bag • Other
accessories are available upon request

ให้มาพร้อมกับสินค้าที จัดส่ง • 1 pair of cotton comfort inner gloves • 2 pcs extra locking pins for the Bayonet glove ring system • 1 pce Molycote
lubrication for the O-rings in the Bayonet glove ring system • 1 pce grease stick for lubrication of the zipper • 1 pair
of comfort silicone oversocks (only for suits with sewn-in socks) • 1 pce coat hanger
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ภูมิภาคยุโรป ตะวันออกกลาง และแอฟริกา
Ansell Healthcare Europe NV
Riverside Business Park
Blvd International, 55
1070 Brussels, Belgium
โทร: +32 (0) 2 528 74 00
แฟกซ์: +32 (0) 2 528 74 01

ภูมิภาคอเมริกาเหนือ
Ansell Healthcare Products LLC
111 Wood Avenue South,
Suite 210
Iselin, NJ 08830, USA
โทร: +1 800 800 0444
แฟกซ์: +1 800 800 0445

ออสเตรเลีย
Ansell Limited
Level 3,678 Victoria Street,
Richmond, Vic, 3121
Australia
โทร: +61 1800 337 041
แฟกซ์: +61 1800 803 578

ภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก
Ansell Global Trading Center
(Malaysia) Sdn Bhd
Prima 6, Prima Avenue
Block 3512, Jalan Teknokrat 6
โทร: +603 8310 6688
แฟกซ์: +603 8310 6699

ภูมิภาคลาตินอเมริกาและแคริบเบียน
Ansell Commercial Mexico S.A. de C.V.
Blvd. Bernardo Quintana No. 7001-C,
Q7001 Torre II.
Suites 1304, 1305 y 1306.
Col. Centro Sur, c.p. 76079
Queretaro, Qro. เม็กซิโก
โทร: +52 442 248 1544 / 248 3133
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